
 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ST MARY’S PARISH, ROBINVALE                                                  
Incorporating St Patrick’s Manangatang  

Year B  Saturday 17th  & Sunday 18th April  2021 

Please remember these people in our prayers 

Recent Death:   
 
Anniversaries:  
 

Domenico Puleio; Tim Power; Rex Elliot; Tory Pisasale; Carmela 
Lazzara; Valentino Nadalim; Mario Barone; Kathleen Castro; 
Edna Fosdike; Bea McCallum  
   
Sick:  

Sam Giampaolo; Therese Cummins; Rosa Santos; Kristin Sparto; 

Debbie Nolen; Basilio Alcodia;  Jeremy Dickson; Carmela 

Garreffa; Sister Basil; Peter MacIntosh; Gai Thi Tran;  Antony 

Scaria (Binu Joy’s father in Law); Bill Rinaldi 

 
Parish Office 

 
Ph. 50263068 
19 Watkin St 

 
 

 
Parish Administrator 
Fr Anthony Nagothu 

 

 
 

Parish Contact 
Mary Knight 
0438627920 

robinvale@ballarat.catholic.org.au 
 

Robinvale and Manangatang Catholic Communities are committed to ensure the safety of all children and vulnerable people in our care. 

Child Safety Officers: Arthur Cassidy (Robinvale) 0437 576 730 and Noreen Morris (Manangatang) 

Local News:  

 

 Invitation to ‘a cuppa’ after 9am Mass in Manangatang on Sunday. 

 

 Pope Francis reminded us this week of the importance and power of prayer. He encourages 
Christians to examine their lives to ensure prayer is a priority.   “Everything in the Church 
originates in prayer and everything grows, thanks to  prayer,” Pope Francis said. 

 

 Father Anthony enjoyed several days early this week attending a gathering of priests in 
Casterton. Given our isolation, it was a great opportunity to catch up with many of his 
colleagues socially and professionally. 

 

 Parishioners are invited to bring along a small bottle and take home some holy water  which was 
blessed during Easter ceremonies. 

 

 Would you like to have your home blessed? Father is available to do this as long as 

parishioners arrange a suitable time with Father Anthony. Please contact the Parish 
Office (50 263 068) and leave a message. Father will return your call promptly. 

 

 

 St. Mary’s School resumes on Monday 19th April. We wish Staff and students 
a rewarding Term 2 with a nice mix of fun while learning together. 

 

 Can you volunteer to assist with cleaning our church? Are you available to help 
out with one of the many roles as part of our weekly Mass? If so, please make 
contact with Mary Knight on 0438 627 920 or Rosa Chirchiglia on 0419 953 716. 

 



REFLECTION  by Dianne Bergant CSA 

 
The first sentence of the gospel reading sets the context for the themes of today: ‘Jesus was made 
known to them in the breaking of the bread.’ Who is the Jesus that they recognised? And what does 
this recognition require? 
Jesus is the servant of the God of the early ancestors, the long awaited messiah, and the innocent 
sufferer portrayed in the prophetic tradition. He is the fulfilment of our deepest aspirations. When 
we gather around the table for the sacramental meal, we encounter the Risen Lord. There the sacred 
traditions of our religious heritage are opened for us and we are enabled to recognise him in the 
traditions and in the breaking of the bread. 
In order to encounter the Risen Lord in the breaking of the bread and in the breaking open of the 
word, we need docile hearts ready to embrace the deepest meaning of our religious heritage. We 
need hearts that have been purified in the love of God; hearts that have been totally transformed. 
The commandment of love requires nothing less. 
Having recognised the Risen Lord, we, like the people described in the first reading, must live 
reformed lives. Having recognised the Risen Lord, we, like the people addressed in the second 
reading, must be obedient to God's commandment of love. Having recognised the Risen Lord, we, 
like the disciples portrayed in the gospel, must preach the good news of God's forgiveness to all 
nations. Easter faith assures us that all of this is possible. 

 

 

 

SACRAMENTS 2021 

SACRAMENT OF CONFIRMATION 

For Children in Year 3 & above who have not 
previously received the sacrament. 

 Parent Information Meeting 

Monday, 26th April 2021, 7pm at  

St Mary’s Church, Narthex 

(Attended by parents & candidates) 

 Registrations at the weekend Mass, 

1-2 May 2021 

A series of Preparation Sessions for children led 
by Parishioners and/or Teachers 

(Attended by parent (s) and the candidate only) 

 Ceremony at the weekend Parish Masses starting 
from 6th June, 

only three candidates will be Confirmed at each 
Mass and 

maximum 30 people per candidate can join the 
celebration at the Parish Mass. 

Booking Sheet will be available on the day of  

first session. 

 

We welcome into our 

Parish family, Emilio 

Ienco, son of Phia and 

Joseph whose  Baptism 

will occur this weekend. His parents, 

along with his godparents, Frances and 

Sonia Garreffa, and  parishioners, will 

support him in his faith. 

Father Anthony is celebrating  6pm Mass 

on Fridays even though the Station of the 

Cross have finished.  



Bài đọc 1 

Cv 3,13-15.17-19 

Anh em đã giết Đấng khơi nguồn sự sống, nhưng Thiên Chúa đã 

làm cho Người trỗi dậy từ cõi chết. 

Bài trích sách Công vụ Tông Đồ. 

13 Hôm ấy, ông Phê-rô lên tiếng nói với dân chúng rằng : “Thưa 

đồng bào Ít-ra-en, Thiên Chúa của các tổ phụ Áp-ra-ham, I-xa-ác 

và Gia-cóp, Thiên Chúa của cha ông chúng ta, đã tôn vinh Tôi 

Trung của Người là Đức Giê-su, Đấng mà chính anh em đã nộp và 

chối bỏ trước mặt quan Phi-la-tô, dù quan ấy xét là phải 

tha. 14 Anh em đã chối bỏ Đấng Thánh và Đấng Công Chính, mà 

lại xin ân xá cho một tên sát nhân. 15 Anh em đã giết Đấng khơi 

nguồn sự sống, nhưng Thiên Chúa đã làm cho Người trỗi dậy từ 

cõi chết : về điều này, chúng tôi xin làm chứng. 

17 “Thưa anh em, giờ đây tôi biết anh em đã hành động vì không 

hiểu biết, cũng như các thủ lãnh của anh em. 18 Nhưng, như vậy 

là Thiên Chúa đã thực hiện những điều Người dùng miệng tất cả 

các ngôn sứ mà báo trước, đó là : Đấng Ki-tô của Người phải chịu 

khổ hình. 19 Vậy anh em hãy sám hối và trở lại cùng Thiên Chúa, 

để Người xoá bỏ tội lỗi cho anh em.” 

Đáp ca 

Tv 4,2.4.7.9 (Đ. c.7b)  

Đ.Lạy Chúa, xin toả ánh tôn nhan Ngài trên chúng con. 

2Lạy Thiên Chúa là đèn trời soi xét, 

khi con kêu, nguyện Chúa đáp lời. 

Lúc ngặt nghèo, Chúa đã mở lối thoát cho con, 

xin thương xót nghe lời con cầu khẩn. 

Đ.Lạy Chúa, xin toả ánh tôn nhan Ngài trên chúng con. 

4Hãy biết rằng : Chúa biệt đãi người hiếu trung với Chúa ; 

khi tôi kêu, Chúa đã nghe lời. 

Đ.Lạy Chúa, xin toả ánh tôn nhan Ngài trên chúng con. 

7Biết bao kẻ nói rằng : “Ai sẽ cho ta thấy hạnh phúc ?”, 

lạy Chúa, xin toả ánh tôn nhan Ngài trên chúng con. 

Đ.Lạy Chúa, xin toả ánh tôn nhan Ngài trên chúng con. 

9Thư thái bình an vừa nằm con đã ngủ, 

vì chỉ có mình Ngài, lạy Chúa, 

ban cho con được sống yên hàn. 

Đ.Lạy Chúa, xin toả ánh tôn nhan Ngài trên chúng con. 

Bài đọc 2 

1 Ga 2,1-5a 

Chính Đức Giê-su Ki-tô là của lễ đền bù tội lỗi chúng ta, và tội lỗi 

cả thế gian nữa. 

Bài trích thư thứ nhất của thánh Gio-an tông đồ. 

1Hỡi anh em là những người con bé nhỏ của tôi, 

tôi viết cho anh em những điều này, 

để anh em đừng phạm tội. 

Nhưng nếu ai phạm tội, 

thì chúng ta có một Đấng Bảo Trợ trước mặt Chúa Cha : 

đó là Đức Giê-su Ki-tô, Đấng Công Chính. 

2Chính Đức Giê-su Ki-tô là của lễ đền bù tội lỗi chúng ta, 

không những tội lỗi chúng ta mà thôi, 

nhưng còn tội lỗi cả thế gian nữa. 

3Căn cứ vào điều này, 

chúng ta nhận ra rằng chúng ta biết Thiên Chúa : 

đó là chúng ta tuân giữ các điều răn của Người. 

4Ai nói rằng mình biết Người 

mà không tuân giữ các điều răn của Người, 

đó là kẻ nói dối, và sự thật không ở nơi người ấy. 

5Còn hễ ai giữ lời Người dạy, 

nơi kẻ ấy tình yêu Thiên Chúa đã thực sự nên hoàn hảo. 

Tung hô Tin Mừng 

x. Lc 24,32 

Ha-lê-lui-a. Ha-lê-lui-a. Lạy Chúa Giê-su, xin mở trí cho chúng con 

hiểu lời Kinh Thánh. Và khi Chúa phán dạy, xin đốt lòng chúng 

con cháy lửa nồng nàn. Ha-lê-lui-a. 

Tin Mừng 

Lc 24,35-48 

Có lời Kinh Thánh chép rằng : Đấng Ki-tô phải chịu khổ hình, rồi 

ngày thứ ba, từ cõi chết sống lại. 

✠Tin Mừng Chúa Giê-su Ki-tô theo thánh Lu-ca. 

35 Khi ấy, hai môn đệ từ Em-mau trở về, thuật lại những gì đã 

xảy ra dọc đường và việc mình đã nhận ra Chúa thế nào khi 

Người bẻ bánh. 

36 Các ông còn đang nói, thì chính Đức Giê-su đứng giữa các ông 

và bảo : “Bình an cho anh em !” 37 Các ông kinh hồn bạt vía, 

tưởng là thấy ma. 38 Nhưng Người nói : “Sao lại hoảng hốt ? Sao 

lòng anh em còn ngờ vực ? 39 Nhìn chân tay Thầy coi, chính Thầy 

đây mà ! Cứ rờ xem, ma đâu có xương có thịt như anh em thấy 

Thầy có đây ?” 40 Nói xong, Người đưa tay chân ra cho các ông 

xem. 41 Các ông còn chưa tin vì mừng quá, và còn đang ngỡ 

ngàng, thì Người hỏi : “Ở đây anh em có gì ăn không ?” 42 Các 

ông đưa cho Người một khúc cá nướng. 43 Người cầm lấy và ăn 

trước mặt các ông. 

44 Rồi Người bảo : “Khi còn ở với anh em, Thầy đã từng nói với 

anh em rằng tất cả những gì sách Luật Mô-sê, các Sách Ngôn Sứ 

và các Thánh Vịnh đã chép về Thầy đều phải được ứng 

nghiệm.” 45 Bấy giờ Người mở trí cho các ông hiểu Kinh 

Thánh 46 và Người nói : “Có lời Kinh Thánh chép rằng : Đấng Ki-

tô phải chịu khổ hình, rồi ngày thứ ba, từ cõi chết sống 

lại ; 47 phải nhân danh Người mà rao giảng cho muôn dân, bắt 

đầu từ Giê-ru-sa-lem, kêu gọi họ sám hối để được ơn tha 

tội. 48 Chính anh em là chứng nhân về những điều này.” 



FIRST READING  Acts 3:13-15. 17-19 

A reading from the Acts of the Apostles 
You have killed the prince of life; God, however, 
raised him from the dead. 
Peter said to the people: ‘You are Israelites, and it 
is the God of Abraham, Isaac and Jacob, the God 
of our ancestors, who has glorified his servant 
Jesus, the same Jesus you handed over and then 
disowned in the presence of Pilate, after Pilate 
had decided to release him. It was you who 
accused the Holy One, the Just One, you who 
demanded the reprieve of a murderer while you 
killed the prince of life. God, however, raised him 
from the dead, and to that fact we are the 
witnesses. 
‘Now I know, brothers, that neither you nor your 
leaders had any idea what you were really doing; 
this was the way God carried out what he had 
foretold, when he said through all his prophets 
that his Christ would suffer. Now you must 
repent and turn to God, so that your sins may be 
wiped out.’ 
This is the word of the Lord. 
Thanks be to God 
 

RESPONSORIAL PSALM 
Ps 4:2. 4. 7. 9. R. v.7 
Lord, let your face shine on us. or Alleluia! 
When I call, answer me, O God of justice; from 
anguish you released me, have mercy and hear 
me!  
Lord, let your face shine on us. or Alleluia! 
It is the Lord who grants favours to those whom 
he loves; the Lord hears me whenever I call him. 
Lord, let your face shine on us. or Alleluia! 
‘What can bring us happiness?’ many say. Lift up 
the light of your face on us, O Lord.  
Lord, let your face shine on us. or Alleluia! 
I will lie down in peace and sleep comes at once, 
for you alone, Lord, make me dwell in safety. 
Lord, let your face shine on us. or Alleluia! 

 
SECOND READING  Jn 2:1-5 

A reading from the first letter of St John 
Jesus Christ is the sacrifice that takes away our 
sins and those of the whole world. 
I am writing this, my children, to stop you 
sinning; but if anyone should sin, we have our 
advocate with the Father, Jesus Christ, who is 
just; he is the sacrifice that takes our sins away, 
and not only ours, but the whole world’s. We can 
be sure that we know God only by keeping his 
commandments. Anyone who says, ‘I know him’, 
and does not keep his commandments, is a liar, 
refusing to admit the truth. 
But when anyone does obey what he has said, 
God’s love comes to perfection in him. 
This is the word of the Lord. 
Thanks be to God 

GOSPEL ACCLAMATION See Lk 24:32 

Alleluia, alleluia! 
Lord Jesus, make your word plain to us: make 
our hearts burn with love when you speak. 
Alleluia! 
 

GOSPEL  Lk 24:35-48 

A reading from the holy Gospel according to 
Luke 
It was written that the Christ would suffer and on 
the third day rise from the dead. 
The disciples told their story of what had 
happened on the road and how they had 
recognised Jesus at the breaking of bread. They 
were still talking about all this when Jesus 
himself stood among them and said to them, 
‘Peace be with you!’ In a state of alarm and fright, 
they thought they were seeing a ghost. But he 
said, ‘Why are you so agitated, and why are these 
doubts rising in your hearts? Look at my hands 
and feet; yes, it is I indeed. Touch me and see for 
yourselves; a ghost has no flesh and bones as you 
can see I have.’ And as he said this he showed 
them his hands and feet. Their joy was so great 
that they could not believe it, and they stood 
dumbfounded; so he said to them, ‘Have you 
anything here to eat?’ And they offered him a 
piece of grilled fish, which he took and ate before 
their eyes. Then he told them, ‘This is what I 
meant when I said, while I was still with you, that 
everything written about me in the Law of Moses, 
in the Prophets and in the Psalms, has to be 
fulfilled.’ He then opened their minds to 
understand the scriptures, and he said to them, 
‘So you see how it is written that the Christ would 
suffer and on the third day rise from the dead, 
and that, in his name, repentance for the 
forgiveness of sins would be preached to all the 
nations, beginning from Jerusalem. You are 
witnesses to this.  
 
The Gospel of the Lord 
Praise to you, Lord Jesus Christ 
  

COVID SAFE  
 St Mary’s Robinvale & St Patrick 

Manangatang 
 
 

REMEMBER  

To still abide by the COVID Safety rules  


